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IHBEHTAP HA3B O45iI'Y B AEMKIBCBKOMY OIAAEKTI

M. B. I'maTioK", H. I. Ilamkosa™

Y emammi npoaranizoeaHo ocobaugocmi mpaouyitiHux HOMIHAYI 0052y, U0 penpe3eHmo8aHo 8
JleMKI8CbKOMY OianeKkmHomy npocmopi. 3ibpaHo 3a2anbHi HA38U 0052y, 30 CNOCOOOM KPINJIeHHSL HA
mini (naewoguili ma NOSICHUL), 3a cmammio (WoN08IUUTL 1 HKIHOUULL), 30 UACOM HOCIHHS (6YyOeHHUl /
cesmrosuil, imHiil /oemice3o0HHUL / 3umosuil). BuokpemaieHo i cxapaKxmepuszoeaHo spynu iexcem
HQ NO3HAUEHHSI HA38 83ymmsi, 20/108HUX Yybopie ma HAWUUHUX npukpac. BidsHaueHo JseKcuKko-
CEMAHMUYHL napanieni 8 HUWUX 2080pax YKpaiHCbKoi M08U ma 8 CYCIOHIX M08aX (Uu Jdiasiexmax)
Kapnamcbkozo pezioHy. 3’sco8aH0 8I0OMIHHOCMI 8 HOUWIL JIeMKi8 8I0Nn08i0HO 00 ICMOPUUH020 NOOLY
AemKisWUHU HA apeanu. AKYEeHMO8AaHO HA CAMOOYMHIX HA38AX 0052y 8 LIEMKIBCbKUX 208IpKaX.

Mema OocnioxeHHs1 — 8USABNEHHS. THBEeHMApIO JleKceMm HA NO3HAUEHHST MPAOUYLLHO20 IHIHOUO20
ma uos08iUu020 0052y, HA38 83ymms, 20J108HUX Ybopie ma HAWUUHUX NPUKPAC I 30UUCHEHHS
JUH2BICMUUHO20 AHAMNIZY 3A0/51 BU3HAUEHHST CeMaHmuku makux Hasse. [kepenvHot 643010
cnyeysanu cmyoii FO. Beckuda "MamepianoHa kyaemypa AemriswuHu", I Bepxpamcexozo "I[Ipo
208ip eanuyvkux semxig” (1902), P. Koxkoscvrozo "Cridamu 3abymux npeokis: (0nogioaHHs 3
Mmunynozo Nemxiswuru)" (1953), H. Ilawrosoi "Haszeu o0siey 6 ykpaiHcbkux z2oeopax Kapnam'
(1999), osomomHe eudarHsi [Hcmumymy HapooosHascmea "AemxiswuHa. Tom 1. MamepianvHa
Kynemypa" (1999) ma socomumomHuii "Mosruili amnac dagHvoi Aemkiswuru" 3. Illmibepa (1956—
1964). Ille oOHUM saXicuBUM OrxKepesom OYsau eNacHl OlaleKmHL meKcmu, 3anucaHi Ynpooosik
1998-2019 pokie 8i0 nepeceneHUi8-HOCIi8 1eMKiBCbK020 2080pY (Ha AvegisuiuHi, TepHOoninbUUuHi ma 8
oOKpemux HaceneHux nyHkmax IsaHo-PpaHKIBULUHLL), WO CAyey8anu LIIOCMPAMUSHUM MAMEPIAIOM
Yy OocnidrkeHHi M. 'Hamwok "[lieHIUHONeMKIBCLKL 208IpKU nepeceneHyi8: POH0020-poHemUUHL pucu”
(2021).

Y nponoHoeaHili npayi e6ukopucmaHo maki memoou: ONUCOBO-AHANIMUUHUL, 3iCMAasHULL,

cmamucmuyHull, wacmkoeo — icmopuuHoi pekoHcmpykyii. Cmpyxkmypa cmammi: eécmyn, 02750
Jaimepamypu, euknad OCHO8H020 mamepiany, eucHosku. Po3din "Buwknad ocHogHozo mamepiany”
Mmicmume maki niopo3dinu: "Aexkcemu - 302016HI HA38U NO3HAUeHHs1 o005y, "NAexkcemu Ha

NO3HAUEHHS OKPeMUX enemeHmig o0exxi", "Aexcemu HA NO3HAUEHHS 20108HUX Ybopis", "Aexcemu Ha
NoO3HAUeHHsT HawuliHux npukpac”, "Aexcemu Ha nosHaueHHsi Ha38 gymms”. ¥ poszdini "BucHoeku"
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3a3HauUeHo: pesyabmamu O00CHIOXKEeHHs. 3aceiduyromsb cmilikicmb 30eperxeHHsT camobymHix
HOMIHAYIU npeomemis 0052y, AKi 8USHAUAIOMb NEMKIBCOKULL KOMNIEKC JKIHOU020 HAPOOHO20 00s2Y.
IIlo >k 0o Hase o00sy, mo Oitbwicmb ix € I0eHMUUHO 3 NOoOIbHUMU HA3BAMU HA 6CbOMY
YyKpaiHcoKkomy OianeKmHomy npocmopi abo Ik Y CYCIOHIX 2080pax Kapnamcvkozo apeanty.

Knrouoei cnoea: neKcuKo-ceMaHMUUHA 2pyna, Ha3eu 00siey, e3ymmsl, HAUWUUHUX NpuKpac,
JNleMKI8CbKUl dianieKkm, KapnamcbKuil apeaJt.

INVENTORY OF CLOTHING NAMES IN THE LEMKO DIALECT
Hnatyuk M. V., Pashkova N. I.

The article analyzes the features of traditional clothing names represented in the Lemko dialectal
space. It gathers general terms for clothing categorized by how it is worn on the body (shoulder and
waist), by gender (male and female), and by the time of wear (every day/festive, summer/demi-
seasonal/winter). Groups of lexemes denoting footwear, headwear, and neck accessories are
identified and characterized. Lexical-semantic parallels in other Ukrainian dialects and neighboring
languages (or dialects) of the Carpathian region are noted. The differences in Lemko clothing based
on the historical division of Lemkivshchyna into areas are examined. The article emphasizes the
unique clothing names found in Lemko dialects.

The study aims to identify the inventory of lexemes denoting traditional men's and women's
clothing, footwear, headwear, and neck accessories, and to conduct a linguistic analysis to
determine the semantics of these terms. The source base includes Y. Beskyd's studies "Material
Culture of Lemkivshchyna', I. Verkhratskyi's "On the Dialect of the Galician Lemkos" (1902), F.
Kokouvskyi's "In the Footsteps of Forgotten Ancestors: (Stories from the Past of Lemkivshchyna)"
(1953), N. Pashkova's "Clothing Names in the Ukrainian Dialects of the Carpathians” (1999), the
two-volume publication of the Institute of Ethnology "Lemkivshchyna. Volume 1. Material Culture”
(1999), and the eight-volume "Linguistic Atlas of Old Lemkivshchyna" by Z. Stieber (1956—1964).
Another important source includes the authors' dialectal texts, recorded between 1998 and 2019
from resettled speakers of the Lemko dialect (in the Lviv, Ternopil, and certain settlements of Ivano-
Frankivsk regions), which also served as illustrative material in M. Hnatyuk's study "Northern
Lemko Dialects of Resettled Speakers: Phonological and Phonetic Features” (2021).

The proposed work employs the following methods: descriptive-analytical, comparative,
statistical, and partially historical reconstruction. The article's structure includes an introduction,
literature review, presentation of the main material, and conclusions. The "Presentation of the Main
Material" section contains the following subsections: "Lexemes — General Names for Clothing’,
"Lexemes for Specific Elements of Clothing", "Lexemes for Headwear”, "Lexemes for Neck
Accessories", "Lexemes for Footwear". In the "Conclusions" section, it is noted that the research
results demonstrate the resilience of the unique nominative terms for clothing items, which define
the Lemko women’s traditional attire. As for clothing names, most are identical to similar names
across the entire Ukrainian dialectal space or in neighboring dialects of the Carpathian region.

Keywords: lexic-semantic group, clothing names, footwear, neck accessories, Lemko dialect,
Carpathian region.

IlocTaHOBKa HAyKOBOI Npo0AeMH. 6es3rnocepeHBO PEIIPE3EHTYE MaTepiaAbHY
Tpanguriitina  MaTrepiasbHa  KyABTYPA, U [OyXOBHY KyABTYPY Haponay, Horo
30KpeMa ondr, TakK camo, sSK 1 MoBa Tpamuuii Ta ob0pamu. Ha3Bu omary Ta
3araa0M, € OCHOBHUMHM MapKepaMu B3yTTd 3aKOHOMIpHO  BiJHOCATH [0
iIEHTUYHOCTU Hapoay abo 3K IIeBHOL apxaidyHOIo MAACTY YKPaiHCBKOi A€KCHKH,
€THIiYHOI TIpynu, 10 BHU3HAYAIOTH ii a/pKe 3 Has3WBaHHAM IUX peded i ixHIM
caMOOyTHICTP i BOmHOYAC YKa3ylOTb Ha IIOAEHHUM  BHUKOPHCTAHHSM  AIOAWHA
iCTOPUYHY CIIOPiHEHICTh 3 IHIIUMU CTHUKA€ETBCS BIIPOOOBXK  I[IAOTO CBOTO
rpyrnaMu Ta MOBaMHU. XKUTTH, 1 B OCHOBHOMY, MiAIIOpsAKOBaHAa

[IpukMeTHO, IO Il AIHTBICTHYHHUM iICTOPUYHUM yMOBaM PO3BUTKY HapoOLy,
PUIIAOM € TOMW KOPIIyC CAiB MOBH, IO AOKAIIi€l0 noOyTyBaHHS, IIOPOIO
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BUKOPUCTAHHS Ta CIIOCOOOM HOCIHH4, €
He3allepeyYHUM CBiI4YeHHAIM Horo
€CTEeTUYHHX CMaKiB [9: 28-32].

AHaaiz ocTaHHIX #JocaimxkeHp i
nybaikamiii. [la crarTa 1OrAMOAIOE
HU3KY CTYZAifl aBTOpiB IPO OCOOAHMBOCTI
AEMKIBCBKOIO TOBOpPY, 30KpeMa H IIoao
Ha3WBaHH4 ofxdry [15].

AekcukKa Ha  IIO3HAYEHHS  OAATY
3/1aBHA nepebyBae IIpegMeTOM
CHCTEMHOI'O AIHTBICTUYHOI'O aHaaidy B
YKpPaiHCBKOMY [OiaA€KTHOMY IIPOCTOPI,
30KpeMa, TakKi Ha3BU B MeXKaXxX IIiBHIYHOTO
Hapiuusa pocaimxkyBaan [. 'pumamnieBud,
. Heninbko, O. HukoHuyk Ta iH.; ¥
HiBAEHHO-CXiTHOMY perioHi -
K. I'nyxoBuesa, H. KaumeHko,
0. KoBaaeHKO, T. HikonaeBa,
T. Ilepbuna Ta iH.; y  MiBAEHHO-
3aximHOMY apeaai BHUBYaAU
I'. BepeszoBcrka, 3. Bbuuko, Y. Bakaamk,
. Boitti, B. Ipemyk, H. [lamxkosa,
T. Ilimypa,  B. [Ipokommenko Ta  iH.
Y upoMy acnekTti mnoTpeldye aHaaizy #
AEMKIiBCBKHUH miasekT, III0 BHU3HA4Yae
aKTYaABbHICTH HAIIIOi CTATTi.

MeTa mocaimxeHHsa. MaeMo Ha MeTi:
1) BUOKpPEMUTU IiHBEHTAp AE€KCEM Ha
[IO3HAYEHHS TPaAUIIHHOrO >KiHOYOIo Ta

YOAOBIYOTO OAAry (3arasbHi Ha3BU
[IO3HAQYEHHS  ONArY, 3a  criocobom
KpillA€HHS Ha  Tial  (maedoBUM  Ta

HOSICHUMN), 3a CcTarTio (4oAOBiUMHM i
XKiHOYMH), 32 YacOM HOCiHHS (OyaeHHHH /
CBATKOBUH, AiTHIH /memicezoHHUM [/
3UMOBUH)), a TakKoxXK Ha3B B3yTTH,
TOAOBHUX yOOpIiB i HAIIMHAHUX IIPUKPAC;
2) 3OIUCHUTH AIHTBICTHYHHHE  aHaai3
AEKCUKO-CEMaHTUIHUX rpyn Ha
II03HAYEeHHd TaKUX Ha3B, a caMe:
"AekceMH — 3araabHi Ha3BH I[103HAYEHHH
oasary”, "AekceMH = Ha = [O3HA4YEHHS
OKpPEMHX eAeMeHTIB ofexi", "AekceMu Ha
IIO3HAYEeHHS I'OAOBHHUX y0OopiB', "AekceMu
Ha TI[IO3HA4YEeHHS HaIIUWHUX IIpUKpac’,
"AekceMH Ha IIO3Ha4Y€HHd Ha3B B3yTTd';
3) BHUABUTHU AEKCHKO-CEMaHTUYHI
napaaeai B IiHIOIMX ToBopax yKpaiHCBKOL
MOBH Ta B CYCiIHiX MOBax (YU diaseKTax)
KapInaTCchbKOro perioHy; 4) 3’dcyBaTru
BIZIMIHHOCTI B HOIIII AeMKiB BiAIIOBiIHO
[0 iCTOpUYHOIO HoAiAy AeMKIBIIMHH Ha
apeaad; 5) akKIIEHTyBaTH Ha CaMOOyTHIiX
Ha3BaX OIATY B AEMKiBCBPKHX MOBipKax.
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[I>xepeAabHOI0 0a3010 CAYTyBaAU CTymii
IO. Beckupga  "MarepianbHa  KyABTypa
AemkiBuHR" (2], I. Bepxparcekoro "IIpo
roBip TraAMIbKHX AeMKiB" (1902 [3]),
&. KokoBCBHKOTO "CaimamMu 3abyTHX
nopeakiB:  (oIOBiZaHHS 3  MHHYAOIO
AemkiBanm)" (1953) [12], H. ITamkoBoi
"Ha3Bu omgary B YyKpPaiHCBKHUX TOBOpax
Kapnat" (1999) [20], nBOTOMHE BHUOAHHH
[HCTHUTYTY Hapo03HaBCTBa
"AemkiBumHa. Tom 1. MarepiaabHa
KyabTypa" (1999) [16] Ta BOCBMHUTOMHUMI
"MoBHUI aTaac AaBHBOI AeMKiBIIMHH" 3.
[Iribepa (1956-1964) [23]. Ille omHHUM
BaXXAUBUM [KEPEAOM CTaAM BAACHI
MiaA€KTHI TEKCTH, 3alHcaHi YIIPOIOBK
1998-2019 pokiB BiA IIEPECEAEHIIB 3

[TiBHiIYHOI AeMKiBITUHHU (rerzep
Pecriybaika [Toaw11a) - HOCIiB
AEMKiBCBKOI'O TOBOpYy (Ha ABBIBIIWHI,

TepHOIIABIINHI Ta B OKPEMUX HACEAEHUX
IIYHKTaxX IBaHO-PpaHKiBIIMHY), 1110
CAYTYBaAU iAIOCTPATUBHHUM MaTepiasoM y
JOCAII>KEHHI M. T'maTiOK
"IIiBHIYHOAEMKIiBCBKi roBipKu
[IE€PECEAECHIIIB: doHOAOTO-POHETHUYHI
pucu" (2021) [6], a aTKOXK
HampallloBaHHS IHIIIUX [JOCAIZHUKIB B
o3HaudeHi¥ mapuni [1; 5; 6; 7; 8; 9; 10;
18].

Y mpomnoHOBaHIM Ipalli BHKOPHUCTAHO
Taki METOOIH: OIIMCOBO-aHAAITUYHUH,
3icTaBHUME, CTATHUCTHUYHHME, YaCTKOBO —
iCTOPHUYHOI PEKOHCTPYKILii.

Bukraan OCHOBHOTO MaTepiaay
OOCAiIKEeHHA 3  OOIDYHTYyBaHHSIM
OTPHMaHHX HaAyKOBHX pe3yAbTaTiB.

Bcmynnui 3ayeazu. Ha 1no3HauyeHHA
3araabHOI Ha3BHU OJATY B AEMKIBCBKHX
roBipkax BXKUBalOTh Pis3HI 3a
ITOXO?KEHHIM Ha3BH.

Aexcemu - 3az2anvHi Ha3eu
NO3HAUEeHHSL ooszy. PizHoMaHiTHI
doHEeTHYHI Ta  CAOBOTBipHI ¢opmu
00’iH’e, 00’iH'e, yos’eH'e MOOYTYIOTH Y
AEMKiBCBKUX Ta I'VIIyABCBKHX, & TaKOX Y
3axXiTHOIIOAICBKHX TIOBipKax YKpaiHCBKOI
moBU [1]. CaoBoTBipHi BapiaHTH 00’iY,
200’ly, yoiy  BXKUBAIOTBCA SIK Y
AEMKIBCBKHUX, TakK i B IHITTHX
3axiTHOYKpaiHCbKUX TI'OBipKax, a caMe: y
ITOKYTCHKUX, CcepenHbO3aKapIIaTChKUX,
HaAOHICTPSIHCBKUX 3a MOTPUMKH CABII.
odév Ta 4. 0dév, a TakKOXK y IIOAICHKUX,
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CEePEenHBOHANIHIITPSIHCHKUX Ta CTEIOBUX
roBipkax, IIpoTe BapiaHT npuodisa -
TIABKU B A€EMKiBCBHKUX.

CAOBOTBipHHH oepuBar od’isar’e
XapaKTepHUH [OAd  AEMKIBCBKHX Ta
I'YIIyABCBKUX TIOBipoK. M. AeciB dikcye
TaKOXK €HAEMIiYHY AEMKIiBCBKY QopMy
odedoka [17: 65].

Y AeMKIiBCBKHX Ta
Y2KaHCBKHUX roBipkax
dopmu obr’ex, 061K, obreui’r’a,
obneuvlH’a, TIlapaseAbHi 10 4. oblek
‘KoctioM’, obliceni ‘omar’, obleéi ‘ogsrTu’,
CABII. oblek, cxB. obinarxa, OAT. 0DAEKAO,
BAyXK. hoblak ‘omar’ [5: 19-27]. HiecaoBo
obneuu ‘omartu’ BioMe€ B AE€MKiBCBKHX
roBipkax [1: 441].

3i 3HayeHHAM ‘ondar’ BapiaHTH Howa,
How!'’e, HOW'i TOOYTYIOTh ¥ AEMKiBCHKOMY,

3aKapraTChbKHUX
Y2KUBaIOTHCA

I'YILIyABCBKOMY, 3aKapraTCbKOMYy
MapaMOpPOCBKOMY, HaAAHICTPSIHCBKOMY,
OYKOBHHCHBKOMY TOBOpax, IIOp. CABH.

nosa, GOAT. HOCUU.

Ha3zBa wam’a, wamu 9K 3arasbHa
Ha3Ba onsry oI peHa y
MIiBAEHHOAEMKiBCHKOMY Ta OOMKiBCBKOMY
roBopax, a TaKOX B YKAHCBKHUX Ta
BEPXOBUHCHKHUX 3aKapraTCbKUX
roBipkKax, (mop. m. szata, 4., CABIL., AyX.
Sat ‘ongr’).

BepxHifi omar AeMKH  Ha3WBaAUu
Hazopmka abo HaKUOKA.

Ha IO3HA4YE€HHS 3HEBaKAHWBOI1
3araApHOi Has3BU Of4Ary, OIAM3HU Ta

CTAporo IOTAHOI'O OXAsAry, TraHdYip’da Ha
BCHOMY KapIlaTCBKOMY apeaai, 30KkpeMa B
HiBAEHHOAEMKiBCHKUX roBipKax
BHCTYHAIOTh IIe  (QOPMH  wmam'a,
wmam’e, wmam’i, wmarK’i,  TaxKoxK
p'and’a, p’aHou, puHou, puHd’e, poHO’l Yy
AEMKiBCBHKUX, 3aKapraTChbKUX,
T'YI[yABCBKUX i OOMKIBCBKHUX TOBipKax [S:
34-47].

HasBa  xycmu, xycma, xycm’a,
xXyc'wa, xycmile, xyuua BXKUBAETHCI i3
CEMAHTHKOIO ‘3arasbHa Has3Ba OiAHU3HN,
‘omar mix Yac mnpaHHa Ta ‘XyCTKH B

AEMKiBCBbKUX, HaJAHICTPSIHCHKUX i
OOMKiIBCHKHX TOBipKax.
CaoBOM cmpiii IO03HA4Ya€EThCHA

KOMIIAEKT Ondary B OiAbIIIOCTI

KapIaTChKOTO apeaay.

YHrapusm '¢panam ‘mmaTok’, ‘KaaroTs’
30ipHe panamms ‘npanTda’

TOBipoOK

TA
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3adikCcoBaHi B A€MKiBCBKHX [1:
3aKapIiaTCbKUX
BunorpaaiBommHy,
MyKka4iBIIUHH.

TiAbBKM B AEMKIBCBKHX  TIOBipKax
BapiaHTH Jlaxbl, Yaxvl 3aHOTOBAHO B
3HaYeHHIX ‘omar’ Ta ‘6iam3Ha’ [9: 40], mpo
M. AeciB TpakTye 9K CAOBaKi3M [17: 76].

AexceMH Ha NO3HAYE€HHS OKpPEMHX
eAeMEeHTIB onexi. AekceMu Ha
II03HAYEHHS OCHOBH OJATL'Y — COPOYKU
AEMKH BXUBaIOThb HU3KYy Has3B, a caMe:
onJliyusl, onJleyKo, naiua, CmaHy, CmaHox.
HazBa  copouku  onnaiuuss 3  yCixX
YKpaiHCBPKUX IOBOPIB BXKUBAETHCH TIABKU
Ha /\eMKIiBIIIHHI.

B yxutky OyAM TakoX 1 Ha3BHU
KOWYNs, KOwessl uaukacma, uUaxauk,
aruit 3a ommcoM PpanHmna KokoBCBKOTO
MOXKHa PEKOHCTPYIOBATH €K BHIIHBaHY
Ha pyKax COpPoOdYKy, M€ HagBHI Taxi
000B’I3KOBi1 eaemMeHTH: obwiuska (cedTo
KOMip), cHoepTuifi Ha CnuHKy; 2pyou,
nnieui, HANUKa, pykKasu, 3aB’g3aHi
zacmikkoro. Copodka Maasa 3aloOHKY-
CNiHKY, KOMipenb  obwusky—pybeup,
BCTaBKy Ha IIA€Yi Hanseue, YOXAU Ha
pyKaBax HaOPYKABHUKU.

TiAbBKE B AeMKIB CHIigHS KiHo4da
CopodKa Masa Ha3BU MIiCHOXA Ta OpiK [4:
325-326, 330]. Copouka-uaxauk csarae
Aule 10 piBHA mogca ("no nyneus"), maai
[OLINBAIOTh 3 MEHII SKICHOIO IIOAOTHA
NnooosoK, AKUM HOXOAUTH aXK M0 KOAIH [3:
26; 13].

CopoYKH [0 KOAIH TaKOXK MaAH Ha3BY
Nno0o10K, NOOYJOK.

CrmigHuili  AeMKHWHB OyAM OMHI€IO 3
BU3HAYaABHUX JeTaseht AOKaABHOTO
KOMIIAGKCY BOpaHHd. [liBoya CIigHUIM,
IIOIIIUTA 3 AETKOi TKaHHHU 30eb6iAbIIoro
CHUHBOTO, MeEHIIIEe POKEBOTO abo
YEepPBOHOTO KOABOPY, Maaa Ha3BY JUMHUK
[13]. Moro koaip BUKOHyBaB (DYHKIIiIO
MapKepa COILliaAbHOTO CTaHy JKIiHKH:
AKIIO AL 3aMizKHIX — 3eAeHO0i, 0irol 4u
O6y3koBOi 6apBH, TO OAS BHAIB — YOPHOI
[13].

30upana CITiIHUIII B JeIKHUX
MICIIEBOCTSX TaKOXK Maaa Ha3By kobam,
Kabam, kabamux — CAOBO YTOPCBHKOTO
[IOXO/KE€HHSI, III0 B IHIIUX TIOBipKax
KaplIaTChKOIO apeaay II03Ha4Ya€ BEPXHIiH
omar [5: 116].

477] Ta
roBipkax
BeperiBimHy,
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dapmyx (gim. Vortuch) — 11e Ha3Ba
CBATKOBOi  A€MKIBCBKOi  CHiHUIL 3
KynoBaHOi TKaHUHH. PapTyxu Maau
36upaHKU, ApiOHEHBKI 3MOPUWKU

(maicyBaHH4), 03m00AIOBaAM HPH  MOSCI
obwusKror (000B’I3KOBO 3 M’IKOi MaTepii)
3 OOBTUM MOTY3KOM [AS 3aIllOsICYBaHHS
noBKoAa dpaptyxa [14].

CrigHuIIo 3arasoM obIIIMBaAU
HaBKPYTU dapbimroro (By3bKUMU
KOABOPOBUMH  CTpidedyKamu), a [OAd
3aMixXKHiX KiHOK — 3€A€HUMU, YEPBOHUMU,
6iAMMH YM JKOBTHMH IIHYpPOYKaMH,
Kpatikamu [14].

jlkmo crnigHung  Oyaa  MasboBaHA
oaittHUMH dapbamu, To ii HasuBaam
MA3AHKOTO. Croigawniii, IIOIITNTI 3
ITUPOKUMH CKAQJKaMM, MaAu Has3BY

gapbarrka abo cykHsi. 3 BUOIBKU IIIUAU
ManboeaHKu, 9K |y OoMkuHb. Ilig
CITiIHUITIO BOATaAu nodosiok [4: 333].

HarinbHa 6iaM3Ha Maaa BapiaHTU
cnioHuk, cnodwuik. i wacruHamu 6yau
HIIKHSI COpoOYKa Ta CIigHung 0iaoro
KOABOPY, IAEHTHUYHO IIOIIHUTA 3 KOHINHO20
(3rpiOHOrO MOAOTHA, a B 3aMOIKHIIITHX
ra3uHb — i3 AASHOTO), SIK 1 BepPXHH
CHiHUIIA, IIOIpaBaa Bxke 0e3 HAIIIUBOK i
OKpeMUX panvbaHb (IIASPOK, 3i0paHUX Y
CKAQOYKH CMY2KOK TKaHWHHU, ITPUIIHTHX
IASI [eKOpyBaHHS ondary) [14].

3anacka (TakoxK criaicoBaHa, ase 3
TKaHUHU Kpaloro raTyHKY Ta
HaCHYEHININX BiATiHKIB) BASTaAN ITOBEPX
cuigaui. 9K i ¢papmyx, sanacky Takoxk
OpUKpallaAl IIOBEPX HAIIUTI CTPIUKH.
Hus 3sanacku nOTIOBHIOBAAM MEPEKUBHI
CKAQIKU [14].

MapkepHUM €A€MEHTOM AEMKiBCHKOI'O
onary € 06e3pykaBKa, 110 AOKAAbHO Mae€
pi3Hi HOMeHU. Aeilibuk (neitibuua, sopcem,
Kopcemika) — 1le KaMi3eAbKa, sIKy HIHUIOTh
3 YOpPHOI TKaAHHWHM [Ad IOAEHHOIO
BXKUTKY; MOAS LIEPKOBHUX UYH IHIIIHUX
CBATKOBUX [HIiB BUKOPHCTOBYBaAU
MaTepil0 TEMHO—-3€A€HOTO YH CHHBOTO
KoAbOpy. 3i CcykKHa TeMHO-00pPI0BOIO
(rpaHaTOBOIO) KOABOPY IIIMAU OE3pYKaBKU
Ha HaMbiaplIIl cBara Ha CcXigHik i
HiBAeHHIN AeMKiBIIMHI, cepenHil Ta
3axinHiti BoHkiBHMHI, y HaACIHCHBKUX
roBipKax, IIOp. yrOPCbKE Ta CAOBallbKe
nianekTHe lablik. Tepmanizm salibur,
snetibux, aubux, aalibpik,  selbux,
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aatibnux, aatibuua, seibik, AalbuUK
Y>KHUBaIOTh Ha  /AeMKIiBHIHUHI Ha
IIO3HAYEHHHd Oe3pyKaBKH U PyKaBHOTO
oxary [9: 50].

Aelibux TIpUKpalllaAl HaIllMBKaMH Ta
KOBTHMHM METaA€BUMHM I'yA3UKaMH, Kpai
o0IIMBaAM KyIoBaHOIO apabuHKoio. Ha
000X moaax Jselibuka 33aay BUIIHNBaAU
TaK 3BaHy KOWUY —  BI3EePYyHOK
IIOAIOHUH [0 raAy3KH SAMHH, a Ha TPYAax
— "Koniuka' (MaA€HbKI KOAIIIATKA).

YoaoBiua roAy6oro KOABOPY
KaMi3eAbKa Maaa Ha3BU TI€pPMaHCHKOIO
IIOXOPKEHHS OpYCauK, OpYuwisK, naiour,
setibux, i3 aBoMa pamaMH OAHUCKYyYIHX
IyA3UKiB. y iBHIiYHOAEMKiBCBKUX
roBipKax 3acCBif4e€HO BapiaHTHU Opyuuik,
bpycnix, bpywax, bpycns, OpYwasK
‘KOPOTKHU KOXKYIIIOK 0e3 pykaBiB abo
JOBra KaMa3oAs'.

et repmadiaM Mae Iapaseai i B
OOMKIBCHKUX, i B 3aKapIriaTCbKUX
roBipkax, B YIOpPCBKiM, caoBalpKid Ta
IIOABCBKIH MOBax. Yy
3axXiTHOAEMKiBCBKOMY apeaai TaKi
KaMi3eAbKH BHIIIHMBAaAM B XBOCTOBHX
3aKiHYEHHsX BHPOOy ¥ Ha TBepmii

HaIlTUHHIA YaCTHHI IILOT'O TUILY
BEPXHBOTO oIATY. [MTpukpartnasu
POCAMHHUMH  €A€eMeHTaMH, 30KpeMa:
AUCTKaMH pi3HOI (opMH, KBITKOBO-

IIAOIOBUMHU KeTdraMH 4YH TiAOYKaMU i3
BUKOPHUCTAHHSAM pETiOHAaABHUX KBITiB.
Came ramnTyBaHHS 3HAaBIII IITUTTI
KBaAiQiKyIOTh 9K OaHE i3 HaWMIUIITHIIITNX
B YKpaiHCBKOMY eTHOTpadiyHOMY
IIpocTopi, 110 XapaKTepPHU3yEThCS
PO3KIIITHUM MHCTEILKUM BUKOHAHHSIM.

3ario3nyeHe 3  YTOPCBKOI  CAOBO
KamaHKa  BHKOPHCTOBYBaAHW  3aMiCThb
Ha3B Jlelibuxk 91 Opycauk Ha MOTPaHUIYi
AeMKIBIITMHY Ta BoOHKIBIIMHH, YOoAOBIYA
KamaHka Oyaa cHoepeny HalIWBaHa
OAMCKYy4YHMMHU 30A0THUMH IyA3UKaMH, Tam
JKe BioMi 3KiHOYI KamTaHHUKU-O00/EPUKU
[2].

HazBa onacox y 3HadeHHi 2“KiHo4a
Oe3pyKaBKa’ BXKHUBa€ETHCS TIABKH B AEMKIiB
[4: 334]. TUTIOBOIO AEMKiBCBHKOIO KiHOYO0IO
0e3pyKaBKOIO € 20pCcUK 3 KAANUIMU
(nanmsmu).

XyTpsaHy 0e3pyKaBKy
rookywia [AemkiBainHa 336].

Ha3nBaAU
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CBoepinHi pykKaBHIIi
zan’scmxu [4: 333].

Tenna odexka abo eepxHs HaKuoka,
Hazopmka. Y3UMKY KIHKH BOUPaloTh
KOOKYWKU,  KOXKYWHUYI, 3  IIHIIHO
HAIIUTHUMU Pi3HOKOAIPHUMHU HaIlIMBKaMU
abo kypmarxu [23: I: 50]. Kypmakxu — ne
CYKHSIHI HazopmKu, KpPOEM TIOmiOHiI 1o
KOPCETOK, aAe 3 pyKaBamMH 1 IIWpII,
BiabHIII. Kypmaxu abo 2yHbuama €
00pobaeHi 6iAMM CyKHOM, ab0 3€A€HUM Ta
YEepBOHUM ILIHYPKOM —  CYKHSIMOM,
MOBKOAA IIIHi, KiHIIB pyKaBiB, 3HU3Yy Ta
cuepeny [14]. JoBrux O0 KOAIH 2YHbOK
(Kypmaxig) 3KiHKU He HOCATE [14].

Bimoma TyT i cBaTkoBa wyba-meHm,
OOKaHTOBaHAa AHCHYHMM YU OapaHIIUM
XyTpoM: obwwbima 6apaHKom i pympom
JUWKBL, 38aAHA Npe3 JemKi8 MeHMOM,
Kompy oKeHbl 80igasliu HA  B8esUKe
mopoxxecmao [18].

Takox 3ragyloTh
CMyXOM CYKHaHUH woHmyw [4: 340].
[TomupenHs AEKCEMU Kaxma,
KagpmaHuK y 3Ha4eHHi ‘KOpPOTKa BEPXHI

MaAHu Ha3BY

00AIMOBaAHUMI

omexkxa’ Ha AeMKiBIIMHI Kaprtorpadye
3. IITibep [23: I: 50].
3araabHOyYKpaiHCBKE Kanmawx
IIOTPAKTOBAHO K  3allO3WYeHHs 3

Typeubkoi moBu [11: II: 377; 23: II: 70;
22: 590].

Ha nosnadenHda 6Ay3u Bimoma aekceMma
gisumrKa, y>KuBaHa B IIbOMY 3HA4YeHHI H
Ha ByxkoBuni [5: 137|. Y A€MKiBCBKUX,
OOMKIBCPKHMX 1 HAACAHCBKHX TOBipKax
HagBHUMI repMaHism rauabail i3
CEMaHTHKOIO ‘BEepXHil KOPOTKUH
pyKaBHHH omar 3 roaoTHa’ [S: 137].

Y3UMKy A€MKiBCBbKi YOAOBiKM HOCHAU
3BEPXy Jlelibuka — KOPOTKY 2YHbKYy 3
Kpunamu ‘KOPOTKHUH IIifxKak 3 IIEepCTi
BiBIi’, abo cepdax 3 0ir0i BOBHU, AKUH
IPUHHSITO 0OKaHTOBYBaTHU YOPHUM
CYKHSHUM IITHYpKOoM. AGO, SIK BapiaHT,
OyB KOXKYyXx — 3 AHUIILOBOTO OOKy O6iAMiA,
rarToBaHUM HUTKaMH i HIKipOIO,
31ebiabIIoro 6e3 pykaBiB, ase 3aBIOBXKKHU
HIJKYEe 3a KOAiHa. AeMKaMm Oyaa Bimoma
TakKoXK 1 aekceMa wkypmra. HocaimHUKHT
AE€MKiBCBKOI HOIIi HAaroAOUIyIOTH Ha
BiKOBi¥ Trpazamii 00 BUKOPUCTAHHA
KOXyxXa, BHYMHEHOTO 3 OapaHsa4doi
IIKypH, 1 CTBEPOXKYIOTH, ILI0 TaKuH
BEPXHIN omar HOpUTaMaHHUHR TiABKH
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YOAOBiKaM COAifHOTO (cTapIioro) BiKy,
HATOMICTb MOAOMI MMapyOKU KaTETrOpHUYHO
Take He HocUuAaH [14].

[Ile omHUM €AEMEHTOM BEPXHLOTO
ONATY B AEMKIB € 0e3pyKaBHUM KOXKyX
cepoax (gepxHs Hakuoka). Cepoaxk — 1ie
CEPEeAVHHUN TUII BEPXHBOTO OJATY ITOMIiXK
2YHbKOI0 Ta uyz2aHero (CyKHIHE IIiBIIaABTO
i3 OOMOTKaHOrO IIOAOTHa, 1o € 3/4
qacTUHOIO uyrd) [14]. OpieHTaaizm
cepoaKk TOUIUPEHUH 1 B TYIyABCHBKOMY
rOBOPi.

CrierniyHUM pizHOBHIOM
AEMKIBCBKOI'O BEPXHBOI'O OOATYy € uyeaq,
uyxa, uy2aHsa — AOBTUH IIAalll, IOIIHUTHUH
i3  CYLIABHHX IIIMaTKiB JOMOPOOHOI
TKaHUHU 3 KOMipOM-HaKHAKOIO, III0
3BHCAE II0 IIA€dYax HHUXKYEe 3a II0sC,
3BaHUM eanepeero  abo  KasAnaHero,
03M00A€HUM BHUCAYUMH (QPPEH3AIMU —
ceiukamu, dYepe3 110, SHK  OIHCYE
I[. dpanko, cycimn—0oO¥WKH  OpasKHUAH
AEMKIB UyxoHusimMu Ta ceiuakamu, a
MEIIIKAHIIB IMiBHIYHOAEMKIBCBKHUX  CiA
Bonuapka, Bamuane, Boas, Lukainka —
nynkapsimMu Ta yuykapsimu 3a Ha3BOIO
neTeAbOK Ha uyrax [4: 339].

le#t pi3HOBUA MOAaBHBLOTO OASTY, IO €
OOOB’SI3KOBUM  aTPUOYTOM  IIIAIOOHOTO
obpgamy, Mae wMicueBi  BigMIiHHOCTI.
3o0KpeMa, A9 LEHTPaAbHOI AeMKiBITUHU
OpUTaMaHHHUHE OiAul ITacok Ha KOMipi Ta
pyKaBax, SKi SK aAbTepHaTUBa KUIIEHIM
3/I0Ay € 3IUTUMHU. [100AM3y c. Beanmkoro
Bucaoka BHU3HAYaABHUM € KOPUYHEBUH
BUIIIMBAaHUN Bi3epyHOK. A [JOBKOAa CiA
Pozmianst, Poaromi, BomHapku moOyTyBaB
KoMip y dbopmi HaKuAKH [14].

HO. Beckung TAKOX CBIAYUTH, IO
A€MKH MaAM IIPi3BUCHKA Bifl CBOTO OIATY,
a came kypmaxu i uyearyi. [Ipi3BHUCBEKO
Kypmaxku IOoB’s3aHe 3i CAOBOM Kypma,
Kypmka, a uyeaHyi 3i caoBamu uyea abo

yyeamsi.

OpieHTaaiaMm uyea BigomMu#i 1 Ha
3akapnarti, a Ha pewmTi TepUuTopii
Ykpainn BxuBaaucd ¢GopMHu  uyeail,

uyeatiina [5: 92]. Ixme nommupenHa Ha
AewmkiBrmHi monae IITibep [23: I: 42]. O.
BprokHep IIOSICHIOE ITOXOIKEHHSI CAOBA 3

TYypelpKoi  MOBH 4qepe3  YropChbKe
HocepeqHUIITBO [22: 81].
Y3uMKy AE€MKiBCbKUM BEPXHIM

YOAOBIYUM OOSTOM TaKO¥XK OyB Koxyx i
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2yHbKa (Maaa BHpPI30OM Ha CHOHHI Ta
crerHax). Kuinmeni Ha Tarux BUpobOax
OyAan 03m00A€HI HAINUTOI CHHBOIO YU
4EePBOHOIO CYKHSHOIO MarTepie€ro.
[TobyTyBaam # "caimi" KuWlneHi, 3amruTi
Haz cTrerHamu [14].

[aBHill BHA KapmaTCchbKOro [AOBIOTO
XyTpAHOro abo CYKHSHOTO BOPCHCTOIO
OATY TIO3HAYEHO IMEHHUKOM Tryba i
dopmoro rTybaH’a B OEAKHX CXiTHHUX
AEMKiBCBbKUX 1 3aKaplaTChKUX, a TAKOXK Yy
3axifHUX OOHMKIBCBKUX TOBipKax [9: 41].

Y aeMkiB TepHOITIABIITHHU BiJOMUU IIie
YHTapu3M O0O/IOMAH ‘BEPXHIiH O4T, IIAAILL.

YoAOBIKH BOATAAM KOPOTKY ABHSAHY

abo KOHOIIASHY COpPOYKy-onua, 0e3
BHUIIIMBOK, CTapoOJaBHLBOIO KpOIO, IO
3acribasacg 33amay, abo 10

3aXiTHOAEMKIBCHKHX CeAaxX — Ha IIAedax,
2aui — BY3bKi IITaHU 3 [JOMAIIIHBOTO
IIOAOTHA, a HaBePX AASHI IIITAaHU HO2A8KU,
Hazaeku, Hozasuyi 3  OAHOTOHHOTIO
ABHSTHOTO TI0AOTHA ab60 BOBHHU.

Y3UMKy [OBEpPX IIOAOTHSHUX IIITaHiB
omdarasu 0ial mOMOTKaHi IITaHM 3 OBEYOi
BOBHH, pernpe3eHTOBaHO Ha3BaMU
XOB0OUWIHI, XOJIOUIHI, 20J/I0ULHI, KOJIOULHL
AokaabHUMU Ha3BaMH HITaHIB €
KJIOKAHKU, KioKkauku, — peueuye  Ta
siyiwurkem [14: 326].

[ITanu TpuMaB BY3bKUU IIKipIHUN
peMiHb, mgaai 3BepxXy HIIOB AOpyryuit
YOTHUPH IPSKKOBUU ITosCc uepec abo rozac
i3 BigepyHKOM 3aBmupmiru 20-25 cMm
[15]. 3BHuaiiHuil IT0SIC MaB Ha3BY NAcoK,
TKaHUH — Kpaiika, 2apaciexka.

Y c. l'auaBa 49oAOBiKM HOCHUAH (PapTyX
- wypu.

Aexcemu HA NO3HAUEHHSL 20J106HUX
ybopie. Ha r1roA0OBi AEMKH-YOAOBIKHU
HOCHAM YOPHHH (eTpoBUU KalleAIoX
Kanan, 9KHUH Ha3UBaAH  Y2epCbKum,
OCKIABKH CAOBO Mae YTOPCBKE
IIOXOMKEHHd 1 II00yTye TakKoX Ha
3akapnarrti. AitHi COAOM 'sTHI
KalleAIOXHU MaAu Ha3BYy KUMSNUKUW, IO,
OYEBHIHO, € Pe3yAbTaToM (QOHETHYHOIO
3aCBOE€HHY apxaidyHOi Ha3BU TI'OAOBHOIO
ybopy kanan, kKosan, Bimomol TakoXK Ha
3akapnarri.

Kameatoxu 3 KpucaMH Ha3UuBaAUu
Kpucax abo KpucaHsi, 9K 1 B TYIYAiB.
By3bKOAOKAABHOIO €  BiATONOHIMIYHA
Ha3Ba Karleaoxa — 6azosuarx. I any3ouxoro
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Ha nepKy Ha3uBaAu IIPUKpacy Ha
KalleAIoCi y popMi po3rasysKeHoi TiAKH B
ceaax dArinpHUIA, Haripsaaka, CaaiBka Ta
XomgakiBka Ha TepHOIIABIITIHI.

Koam mapybok oapyKyeThCd, TO HOTO
KaIleAI0X O03400AI0I0TH IIyYEYKOM KBITIB,
KpaKolo Ta OOBUBAIOTH IIOMIiXK CTPIYKU
OapBiHKOM. Y pyKax HapedeHUil TpuMae
06B’s13aHUH 6iaoro XyCTUHOIO Ta
0apBIHKOBOI  B’d3aHOYKOIO  TOMIpellb
[13]. T'yHbKka mOBUHHA OyTU OOOB’SI3KOBO
HOBa 3 BOBHH, o00AIMOBaHa YOPHUM
CYKHOM.

Bapanayi 3MMOBiI IIanKW Ha3UBaAUu
baparku, 6apaHuyi Ta Konaui. 3UMOBI
KPYTrAli Y0AOBidWi mIamku 3 0OapaHKOBUM
[HOM i ByXxaMH MaAu Ha3By 06020po0uuyi.

XKinku, gk i mo Bciti YkpaiHi, HOCUAU
Xycmky, Xxywia, 3aMiXKHi-— ouinok abo
mpybamuii ueneyb, TIOAEKYOU IIi[ HBOTO
HaOdaraAu XiMJlo, XUMKY, XOMe8KY, IK Ha
BoanHi, a BAITKYy HOCHUAHW 3azopmy 3
Kpusysiero. Y3UMKy e Oyan OGapaHKOBi
TEeIlAl BOBHSIHI XYCTKH. Baprto
3ayBazKUTH, 100 KYIIUTH TAKy XyCTKY, TO
OTPiOHO OYyAO TPOAATH OAHY, a iHKOAU
[IBi KOPOBH.

OpuriHaAbBHUM  T'OAOBHHM
Bi3UTIBKOIO  3KIHOK
cximHoi AeMKiBIIMHH
payenuua — 0Oina XxycTKa, €KYy
3aB’a3yBasn 3334y Ha 1mwi. Benuxuil
auenurx — 11e BeAnKa 3a po3Mipom Oira
XyCTKa, $Ky 3aB’d3yBaAl y IIHPOKi
TpyOKOIOAiOHI CcKaamku (¢andu) Han
naeguma. FOaian TapHOBUY ITOSICHIOE, 11O
iXx Ha3WBaOTL @Qayesuuamamu  Bimg
iTaaifickkoro caoBa facelietto ‘Xycruna’ i
oI0 I Ha3Ba IOXOAUTH IIIe BIiATOMmI, (K
PHUMASIHU TOpryBaau KpamoMm B Kaprarax
(FO. Beckun) [14].

Biai BumuTi xXycTku (mMani ¢gpayenuru)

ybopoMm-
LIEHTPaAbHOI  Ta
OyB ¢auenux,

BUIIMBaAM Ha  OOHOMYy KyTi Ta
3aB’sa3yBaAU Ha IIOTHUAHLI "Ha UyboK'".
Beanky 0iay xycty — @ eeaukull
pauenux 3 dabpuryuHoi Marepii
HaKUAIOTh Ha TOAOBY 1 3aB’9I3yIOTH Y
LT POKI danau Ha IA€YHMH,

YTBOPIOIOYM BHCTyIl Han dYoaoMm. lla
XyCTKa 3BUCA€E€ [0 ITIOAOBHHU CHiOHUIL-
apmyxa, T103a TIIA€Yi 1[I0 pamMeHax
IIpuaepkaHa OKpPeEMOIO 0iA0I0 ABHSHOIO
naxmuHKor, pybuem, oba KiHIL SKOTO
JKiHKa 3allAiTae 11o3a paMeHa.
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dayenux BLIOMHH 31aBHA
TpagUuLiiHuN TOAOBHUM yoip
AEMKiBCBKUX 3aMixKHIX KIHOK B
EHTPAABHO-CXiTHOMY apeaai
AeMKiBIIMHU (0iAOTO KOABODPY, CHABHO
HaKpOXMaA€HHM, po3MmipoMm 2 Ha 2

MeTpH, HaKAaJaAU IToBepx uinys) [13].

LdiBuara HOCHUAU BiHOK-napmy,
HaKHJaAW Ha IIA€4i, ane He HOCHAHU Ha
TOAOBI paHmyx, NaxmuHy, 9K i B LiAOMy
KaprarcbKoMy  eTHomnpoctTopi.  Biauit
IIOAOTHSIHUE paHmyx (HiM. Randtuch) OyB
3aBIOBXKKM HHUXKYE 3a CTErHa.

[Ticas 3aBeplIEHHS BECIABHOTO OOPSy,
Imo T. 3B. NOUINUUHAX,  MOAOIHIIL
IIEPEB’3YIOTh T'OAOBY XYyCTKOIO 8 mpu
po2u 3 MOBTMM KiHIIEM ax 3a IIodC —
xycmsm — pybuem. Moaoga KiHKa Moraa
ONAITH XM 1 uineub AUIIE IIiCAL
BAAQCHOT'O BECIAASL.

AeMKUHAM BioMi XyCTUHH €08a0HI
(roBKOBI), 6apaHKo8i BEAUKi BOBHSHI, SIK
TaKOX eepemu 1 nnaxmu (BOBHSHI B

KAITUHKY),  paHunieku  (KBiT4acti 3
AIOPEKCOM), wagonku  (BeAuKi 3
TOpPOYKaMM) XyCTKU. Byan 11e KynoBaHi
2apcmysxku (BoBHSIHI ¢abpuyHi),
2amaacku, wmodgpru, mubemisKu
(kBiTyacTi Maai 06e3 TOpPOK), BOBHHAHI
B'a3aHi kKecmemaHu (Bimomi # Ha
Bakapnarri) [21].

Aexcemu HaA NO3HAUEHHSL
HawWUlHux npukpac. TpaguitiiHui

KOCTIOM A€MKUHb [OIIOBHIOIOTH HAIIHUHHI
aKcecyapu, II0 37aBHa 3acBigdyBaau
€CTEeTUYHi BIIOMOOAHHS Ta COIiaAbHU
craryc. Ha mmi xiHkKM ¥ pgiBuarta
AeMKIBITUHHN HOCHUAU KOpPaJli, NAULOPKU,
naymopku, nayepuku, Komipui 3 0Oicepy
KpUBY/bKU, KOPOLbKU, KpUu3U, Kpaliul
[13].

BaacHe AeMKiBCBKOIO IIPHKPACOI0 €
Kpusysiibka — 1l BUTaIAUBO CIIAETEHE
KpyTrA€ HaAMUCTO-IIEKTOPaAb Bifm Iui g0
raedyed 3 ApiOHUX CKASHUX HaMHUCTHH,
dKe KOAWUCH IIPUKpAIllaa0 CBSITKOBE
BOpaHHA Ha CXigHiH AeMKiBiIMHI. [Asa
BUTOTOBAEHHS BEAUKOI KpusyibKu
rmoTpibHo mouHax 20 000 MaaeHBKUX
HaMUCTUH i 6An3bk0 100 roguH poboTH.

XapakTepHUMH [IAS AiBYaAT € 2epO0aHU 3
IalboPKiB, Kpallku, NayubOpKU — HAMUCTa
31 caMOpPOOHUX KOPAAUKIB 30A0TOTO,
roayboro, 3eaeHoro, ¢ioaseroBoro abo
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4YEepBOHOI'O KOABOPiIB, a Iif dYac IOCTy
MaloTh BHUPOOM dYOpPHOTO Ta/i TeMHO—
dioaeToBOTO BiATIHKIB. Moaoawuiti
IIOTIOBHIOIOTH CBiM rapzepob KopaagMH 3
dykamamu, MeoaluKamu, XpecmuKamul.
XKingku crapuioro BiKy MaroTh 0iai abo
YOpHi naybopku 3 Kopanamu [15].
[diBuata ¥ MOAOOMII TIPUB’SI3YVIOTH
1o3anay, Ha 000X 3aKiHYeHHSAX HaMHCTa
IIHUPOKY  BHIINUTY CTPiUKy, T. 3B.
bacabarnky, bacamyHky, bacamyHuy,
KiHeIlb 9KO0i 3BUCae ax 1o rosgca [15].
Aexcemu Ha nNO3HAUEeHHs1 HaA36
esymms (nemkiecke obymsy). NAeMKuHi

BOyBaAn 4YEpPEeBUKH — WKIPHI, CKIPHI,
qobotu ckopeHku. CamopoObHI BaxKi
4YEepEBUKH MaAu Has3By b6ozaHui [AeciB,

7], 110 mOXOomMTHL 3 YropchbKoi bakancz,
B3yBaAW TaKOX Ooubkopu ‘mocToAn’
[AeciB, 3], 3 mepeBa pobuau Oepes’siku
[4: 340]. CaoBa 6ouxkopu # 6orkaHui
BXKHUBAIOTBCH TaKOXK Yy 3aKaplaTChKUX
roBipkax.

IkipgHe B3yTTS Kepnui, X00axu,
boukopu Mar0 B0CMPOKU TIPOPI3U OAL
peMiHIIB’, KiHIII PEMIHILIB 3’€IHYyBaAUCH
gosloKaMU ‘TIHHYPKaMHU .

Y xoanomHY TOpPYy Ha Kepnyi oAsrasu
BOBHSHI MIIIIKU — CYKHSHKU (FlceabCchKU
IIOBIT).

BaactuBHMH ~ A€MKaM €  3MMOBI
YepeBUKU 31 CYKHSHOI matepii cyxkHsaku,
o ix opgrarTh MOBepx xoodaxie. Ha
Xxo0aKu BUKOPUCTOBYIOTH MEHII SIKICHY
HIKYPY JOMaITHbO1 BUTOTOBAEHHS.
Xooarxu [IPUB’SI3YIOTH o HOTH
CYKHSIHUMH IIA€TE€HHMHU 3 YOPHOI IIIepCTi
ITHypiBKaMH, T. 3B. HOCMPOUAHKAMU.
3akpy4yloTh HOTH BHIIE 3a KICTOYKH Y

0ial (KOHOIASIHI YHM  AAdHI) OHYyuKW:
"IToxooue—nouganae KoJI0 HAWOU KYubl,
[3iopasu  Kepnui mas — nompamue
OHYubl".

[nmra HaszBa OHyY — ¢peya — Oyaa B
VKUTKY B ceaax dAriapHuilg, Haripaxka,
CaaiBka, XoMgkiBKa YOpPTKiBCHKOrO p-HY
Ha TepHOMIABIITHUHI.

3a moraHoi OOIIOBOi IIOTOAM YM CHITY
B3yBalOTh BHCOKi 6o0kcogi abo roxmosi
yobomu 3 niOKiBKOIO Ha BHUCOKOMY
KabAyLli, a miauiéi 3an’smox o00uTHi
OAMCKyYUMU I BAIIIKAMH (B Pis3Hi
Bi3epyHKHU — 3ipKH, KOAECA, COHIII TOLIOD).
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Y HOBITHIIIHNE Yac A€eMKaM BIJIOMi Ha3BH
yepesuku Ta Haniguepesurxu [13].

Ha mo3nayeHHs A€KCEMH IIKapIETKH
B AEMKIBCHKOMY apeaai Biztomi ¥ HiMeIbKi
3a03uYeHHS (PYCUKIL, WMPYMNGL, IO

nmobyryroth 1 Ha 3arkapmarti. Caix
3a3HaA4YUTH, 3a [iaA€eKTHUMU
0COOAUBOCTSIMHU Ta MaTepiaabHOIO
KYABTYPOIO AeMKiBITUHY iICTOPHUYHO

OPUHMHSTO IIOMIASTU Ha TpU apeasu [13;
14]

o IeplIoro apeaAy HaAEXKUTb
AEMKiBCbKO-OOMKIBChKE IIOTPaHUYYSd, €
HEePEeTUHAIOTbCSI TPAOULINAHI eAeMeHTH
lo)itzing CXiTHOAEMKiBCBKOTO Ta
3axiTHOOOHKIBCHKOTO apeaais, 110
3yMOBHAO IIOSIBY IIePEeXiTHOT0
CcaMOOyTHBOTO CITOCOOY MepesKKyBaHHS,
[NEeKOPYBaHHAI 2opcemis, KamaHoK,
netiburxie (natibuxis), BUIITHBAHHSI
COPOYOK 1 03m00A€HHS  HAIIUBKAMH
3aracok i cnigHuns [15].

Jlo MexK IXHBOTO IIOIIHMPEHHS MOXKHAa

BimHECTH BCi yKpaiHChbKi ceaa
Baauroponammuan 3 TicHeHCBHKOIO
4yacTUHOIO, ceaa Han p. OcaaBa 3

KomaHelbKOI0 YaCTHHOI0 II0 MiCTE€4YKO
BykiBcpKoO # BUTOKH piuku Bucaoka [13].
Apyruii apeaa — 11e yKpaiHCBKi ceaa
EeHTPaABHOI AeMKiBITUHHU 3
PruMaHiBCBKOI0O YaCTHHOIO, [IOBKOAUWIIIHI
ceaa Binm M. [lykasi B3OOBXK pidyKU Slceakw,
[oaal B3/IOBXK AEMKiBCHBKO-CAOBAIIbKOT'O
opyOizkxKed 10 ceaa BucoBa, a Ha ITiBHOYI
MeXKi cararoTh [pubiBCHKOTO Ta 4aCTUHU
Fopaurbkoro mnosiTiB [13]. KarouoBumu
BiIMIHHOCTSIMU B XKiHOYOMY O[s3i ApPyToi
TPyl € Te, ILI0 2KiHOYi KOPCETKH TyT
MaloTh IIe IOHU3y MepexkaHi abo
ramnToBaHi B KBITH, COHIIE  TOIIIO
KAQIITHKU (Kanyi, nianmi), He HalluBaHi
OpabuHYacCTUMU BizepyHKamu [14].
Bynenni ¥ CBSTKOBI COpPOYKH HeE
MamTh TYyCTOTO BHIIUTTA. MamxkeTHn U
KOMip MOOBKOAa IIHI, pPyKaBH MaroTh
130071 (S2qp10%8 BUIITUBaHI €AEMEHTH.
dayenuxku  (xycmi) 03m00A€HI  AHIIIE
dabpuyHUMH IIpUKpacaMHd - KBiTaMH,
raAy30dKaMHd dYepelleHb YN BHUIIEHBD,
PiI3HOMAHITHUMU MepeKKaMH, OYKaMH,
Koaicuaramu Toimo [14]. Crpokarocti
CIimHUWIII TyT He BiAIIyKaeMo, a,
HaBIIaKU, TIABKH B OHY CMYTY IIO€IHAHO
PI3HOMAHITHI ouka, KpusyJ/bKuU, NPYIKKU,

79

8’s130uKU KBiTiB, AICOBUX 1 TOPOIOBHUX ST
Tomro. CIimHUIA B KIHOK 8u3bupaHa —
CIIAiCOBaHa B PiBHI macMma, gK y rapMOHii
(akopmeony) [14].

g rpyma € HaWbiabll camMoOyTHA 3
MiHIMaABHOIO  KIABKICTIO  Yy2KO3€MHHUX
BigHb. [ledgki AiHrBicTM ¥ eTHorpacdu B
AEMKIBCBKOMY 3KIHOYOMY ¥ YOAOBiYOMY
onasi 1iei rpymm BOaYaroTh CAOBAIIBKIi
HalllapyBaHH4. He MOIKEMO HE
IIOTOAUTHCS, III0 TaKa II03UIlis He 30BCIM
KOPEeKTHa, aIXe AEMKIBCBKHHI apeaa
IIPOCTAICS ICTOPUYHO B MeXKaxX TPbOX
cydacHux gepxkaB ([Toabmii, CaoBagdmuHU
Ta YKpaiHw), TOX depe3 OesrnocepemHe
KOHTaKTyBaHHS MEIIKAHIIB IILOI0 Kparo
MOXKAMBaA HE3Ha4YHa CXOXKICTh B 04431
AEMKiBCBhKO-3aKapIaTChbKO-CAOBAIIBKOTO
opyoizkxk4 [14].

TpeTik apeaa — e BaxigHa
AeMKiBIIHMHA, ne CXPECTHAUCH B
MaTepiaabHIA KyABTYpi CAOBAllbKi, Y€ChKi
Ta IIOABCBHKI I'YPaAbCHKi BIIAUBU.

Jlas 1IBOTO THUILy XapaKTepHa ocobAnBa
OpPHAMEHTAABHICTh. TyT HIEepeTHHAIOTHCS
IIOABCBHKO(T'YPaAbChKi)-CAOBAIILKO-4€ChKi
pucu i B KIHOYOMYy, 1 B UYOAOBIYOMY
BOpanHi [13].

Y ui#t rpymni He 3HaAWIEMO TPamUIiNHO
30upaHux crigHuib. CoigHuIl 03700AeHi
B’I309YKaMHU KBiTiB, A€TKO 3i0paHi 3HU3Y

JIOBEPXY. BincyTusa Tpaaullis
3aB’a3yBaHHA 0iAMX XyCTOK y IIHPOKIi
poru. 3amicTh KOPCETOK, BOUPAIOTH
6no3ku  (nelibuku 3 pyKaBamH) Ha
OPOTHUBArY Jite) OiAbIIIOL YacTUHU
AEeMKIiBIIUHH.

[liBuara HOCHATDH Ha roaoBax
Pi3HOKOABLOPOBI pauyenuku Ta He He
3HAIOTh 3UMOBHUX TEINAUX BOBHIHUX
XycToK (8epem) [13].

ABTeHTUYHA AEMKIiBChKAa JKiHoua

BEpPXHS Hazopmka (maaiy) 3 AUCIYUM
XyTPOM — JIUCUYSL, Kupes,, 10 Ii BOATAAU
Ha cebe MOAOAMII [0 HIAIOOY, B IIHOMY
apeaai TakoX BIACYTHs, XO04 Ie¥ IIaarl,
HiAOUTHUH XyTPOM 3 AWCHIIL Ta JOBKOAA
ob6AsaMOBaHUH AVICSTYUM XBOCTOM,
30epircg B HaC IIe Bifl KHIXKHUX 4aciB. 9K
HiATBEPI?KEHHS, 3a TPaIUII€Io IIe ¥ 10
CBOTOZHI MOAOAAT HA3UBAIOTh KHA3EM i
KHATHHeo [13].

BHCHOBKH " nepCneKTHBH
mocaimxkenHs. CamoOyTHI npeaMeTH, sKi
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BH3HA4YAIOTh AEMKIBCBKHUH  KOMIIAEKC
KIHOYOro HapOMHOIO OAfAry, — Kopomka
copoura (onniuus), KamizenoKa
(kamanka,  selibuk) 3  Kaanmamu,
gayenurx, criaicoBaHa CIIiOHULSL-hapmyx
i cmaicoBaHa 3anacka 3 HaIIUTHMU
CTpiYKaMH, Kpusysivka. Y HYOAOBIUOMY
05131 €eHAEMIYHUM HpPEeaMeTOM € UY2aHs,
BiT Ha3BHU SgKOi yTBOpeHO Oararto
[IPi3BHUCHK AEMKIB, III0 BiIPi3HAIOTH iX Bif
IHINTMX €THIYHUX I'PyIl YKPaiHIliB.

EnnemiuHi A€MKIiBCBbKI Ha3BU OOATY —
bazosuax, 60z20poouys, b6osepux,
giyiuuxkem, easnepes, OpiK, 30n’SiCMKU,
KUMSINUK, KJI0KA8KU, Konau, KOPOSNbKU,
Kpusyibka, Kpu3sa, aaxu, MeHm,
Hazopmka, HacmpouaHka, onacok,
onaiuusl, OnJeyKko, naua, npuooisa,
pauniska, peueue, C8UKU, CKOPEHKU,
CMAaHOK, CmaHua, mMiCHOXA, Qayuenur,
geua, wagonka.

CAOBOTBIpPHOI0 03HAKOK AEMKiBCBKUX
Ha3B OOATY € TIEeCTAUBO-3MEHIIYBAaABHI
YTBOPEHHS iIMEHHUKIB YeTBEPTOi BiIMiHU,
SIK-OT: bpycas, 2yHvua, KooKywia,
setibuua, cmaHua, xywa, gpayeauua.

Haiibiabmie IIOMiOHMX IpeaMeTiB
HaPOTHOTO ondary AEMKIiB MO>KHa
nobayuTH B CAOBaKiB Ta AYKHIIBKUX
CAOB’aH-cepOiB.

[ITo 3x oo HaA3B OOATY, TO OIABLIICTB IX €
IMIEHTUYHOIO 3 HOOMIOHMMH Ha3BaMH HAa

BCbOMY  YKpaiHCBKOMY  [iaA€KTHOMY
npocTopi abo K y CyCimHiIX TrOoBOpax
KaplaTCbKOTro  apeaay, 30Kpema, y

3aKaplIaTCbKUX Ta TIYLYABCBKHUX. Tomy
IIEPCIEKTUBU HayKOBHUX IIOIIYKBIi
ybadaeMO B  [OOCAIIKEHHI  AEKCHKO-
CEMaHTHUYHUX napaseaei Ha3B
AE€MKiBCBHKOT'O OsATy 3 IHIITUMU
OiaAeKTHUMH apeasaMHu.
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